Book 1.]

meanmg such a thing.] e L‘,...ll c,.l.b v, b}
.,.;.L. Jb t[He tried every way, or did his
utmost, in mluny the thing). (K in art. Oge.)
And Lads Jb& Ol o b t[1t attained
the utmost degree of sqﬂnm] sand of the skin.
(TA in that nrt.)_.l,,JI y.»l t Betake, or
apply, thyself to thine own afmr:, or occupy
tlay:e if tlmemth. (T and K' voce U")—
a...Jl < a,.;l Un ) Qg t).a t[He inclined
to his faﬂwr in likeness; resembled him; or had
a natural likeness to him]. (S in art. C)a)-

23, (§,K,) aor. £, (K,) inf. n. Sb§ 5 (TA;)
and .,.u, with two kesrchs, (IAar, K,) of the
dial. of Temccm, held by AM to be a variation
generally allowable in the case of a verb of which
the mcdial radical letter is a faucial and with
kesr; (TA;) Ile (a man) samw gold in the mine,
($,) or came suddenly, in the mine, upon much
gold, and his reason departed in consequence
thereof, (K,) and his eyes became daz:led, so as
not to close, or move, the lids, or became confused,
80 as not to see, ($,K,) by reason of the gr eatness
thereof in his eye: (S:) it is derived from .,»AL
and the epithet applied to a man in this case is

'ws (TA.)

2: sce 1, in the former half of the paragraph,
in two places : == and sec also 4.

4: secl, in the formcr half of the paragraph,
m three placcs.—Also u)l (Msb, K,) mf n,
SW3l; (55) and Yads, (K,) iof. n. 5
(S$;) Hc gilded it; did it over with gold. (S,
Mgb, K.)

Q. Q. 2. .,,.;.:;J, from ..,.A.Lo, is used by
late writers as meaning + Zle followed, or adopled,
a certain religious persuasion or the like.)

e~

b3 : sce VAJ‘ ==and sece also the last
sentence of the paragraph here following.

\.b} [Gold;] a certain thing well known ;
(8, Mgb, &ec. ;) accord. to several of the leading
lexicologists, (TA,) i. q. ).J, (AL K, &ec.;)
but it seems to have a more general meaning ; for
,.:.o is specially applied to suck [gold] as is in the
mine, or such as is uncoined and unmrought
(TA:) [it is a coll. gen. n.; and therefore] it is
masc. and fem. : ($,* Mgh, K,* TA :) or it is fem.
in the dial. of El-Hijéz: or, accord. to Agz, it
is masc., and not to be made fem. unless regarded
as pl. of 'us, (Mgb, TA,) [or rather as a coll.
gen. n., for] LA} is the n. un., (K,) signifying
a piece of a3 [or gold]: (§,A,L,TA:) or,
accord. to El-Kurtubee, it is fem., and sometxmea
masc., but more commonly fem. : '1“.» is the
dim. of .,,.As, the 3 being added because the
l.n'tge‘r word is fem., like as it is in a....,,.% and
- it 3 oritis the dim. of i.h}, and slgmﬁesa lit-
tlc pwca of a3 [or gold]: (TA:) the pl. of c,.bs is
.,.:h}l [a pl. of pauc.] (S, A, Msb, L) and ..:,A}
(8,K) and ,_,LA} (Nb Msb, K) and uLAs. (Nh,
TA) [-.—A.\H {6 means ]Vater-gold gold-
porder mized with size, for ornamental writing
#¢.] == The yolle or the entire contents, i. e. yolk
and mwhite, (s, K, TA, with the unpointed y
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A — Jay
TA, [in the CK and in my MS. copy of the K

c"v]) of an egg. (K ) == Also, (8, K,) in a copy
of the T written ¥ a3, (TA,) A certain measure
of capacity, for corn, used by the peoplc of El-
Yemen, ($,K,) well known: (§:) pl: b3 (K)
and .,:hs! [the latter a pl. of pauc.,] (§,K,)
and pl pl. [i. e. pl. of the latter of the pls. above]
.,.Msl (S, and so in the K accord to the TA,)
mentioned by A’Obeyd, (S,) or .,.,MM (So in
the CK.)

\,.as: see 1, last sentence.

a..s A rain: (S8:) ora meah rain: or a co-
pious rain : (A’Obeyd, K :) pl. .,:l.bs (A’Obeyd,
$, K)

S0

.03 : see .,as, first sentence.

® .

—ab) : see "‘f"’

L
: see -(\b.‘i-,o, first sentence.

dwah) : see :,,33, first sentence.
. - e, .
813 [part. n. of #3;] Going [in any manner,

or any pacel; going, or passing, along; marchmg,
Journeying; proceeding: going, or pamng, amway;
departing : [&e.:] (A, K :) and ¥ Srga} significs
the same [ln an intensive manner]. (K.) —
[J,Ht o .,.M} means t Excessive in length or
tallness.)

:—3:\; is aninf.n.: (JK, A,K:)—and also
signifies A place of W) [or going, &c.]: and
a time thereof. (JK.) —[Also A place to which
one goes : see an ex. voce ;é;..;._And hence,)
t A place to which one goes for the purpose of
satisfy ng a want of nature; a privy; (TA;)

i.q. Lo,.o, (JK, A, K, TA;) in the dial. of the
people of El-Hijiz. (JK,A,TA.)——[Also A
way by which one goes or goes amay..... And
hence, as in several exs. in the first paragraph of
this art.,] 1 4 way, course, mode, or manner, of
acting or conduct or the like: (Msb, K, TA:)
t [a way that one pursues in respect of doctrines
and practices in religion &c. ; and particularly a
way of beliering, opining, thinking, or judging ;]
a belief, a creed, a persuasion, a doctrine, an
opinion, a tenet, or a body of tenets or articles of
belief ; (K, TA ;) an opinion in, or respecting,
religion ; and, accord. to Es-Sarakustee, an inno-
vation in religion : (Mgb:) and 'Wi sngmﬁes
the same. (J K, TA) [The pl. is .,..AIJ..

Hence, .,.M.b ”5 t Persuasions, as meaning
persons holdmg particular tenets in religion or the
like.] e Also t+ Origin : (Ks, Lh, K ) 50 m thc

savmgs, ande ;,:; ] ‘5,.\4 L and & L;).\g 5
c,.b.i.o, i.e. +1t is not known whence is his
origin. (Ks, Lh, TA.)
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e Gilt, or done over with gold (S, A
K;) as also ¥ s (A K) and un (T
K.) — Also sing. of .(.Al.u, which slgmﬁes
Shkins gilt, (18k,JK, TA) i. e. having gilt tines,
or stripes, regularly, or uniformly, succeeding one
another : (ISk, TA:) or gilt straps or thongs :
(8, TA:) and variegated, or figured, [garments
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of the kind called) 39y: (JK,TA:) [or it is
apphed as an epithet to such garments ; for] you
say ......i; ;;; (TA.) The pl. above mentioned
is also applied [as an epithet] to swords [app.
meaning Adorned with gilding). (TA.) = Ap-
plied to a horse, Of a red colour tinged over with
yellow ; (TA ;) and so.,.'s.b u;.és [i.e. of a
gilded bay colour]: ($,TA:) fem. with 3: the
mare thus termed is of a clearer colour and thin-
ner skin. (TA.)=mm bl is also a name of
The Kaabeh. (K, TA.) == See also the next

paragraph, in three places.

—bis A gilder. (8.) =¥ oa3o)t, explained
by Lth as the name of t+ A certain devil, said to
be of the offspring of Iblees, who tempts reciters
of the Kumin in the performance of [the ablution
termed] .,.p,n (K,*TA,) and on othcr occanom,
(TA,) is [said to be] correctly [.,..s.v..ll,] with
kesr to the o: (K:) applied to the devil, (TA in
art. lapb,) as meaning t+he who embellishes, or
renders goodly in appearance, acts of disobedience
[to God], as also .:.:.i,:ﬂ, (Fr, TA in art. LoJw,)
IDrd thinks that it is not [genuine] Arabic.
(TA.) And accord to, lhe S and El-Kurtubee
and many others, ¥ gab o a; means + [In him is)
a vain suggestion [of the. dcvxl] respecting the
rrater, and [respecting] the using much thereof in
the .,.a, [i. e. a vain suggestion that may induce
him to think that the water is unfit, or deficient

in quantity, or the like:] but accord. to the K, it
is correctly .:_a..&.;" (TA.) Az says thn.t tl.xc
people of Baghdad apply the appellation e
to + A man nho inspires vain mgyemom. and
that the vulgar among them pronounce it ¥ i,
(TA)

9.0 0-

dJe [A cause, or means, of doing aray wall:,
removing, dispelling, or banishing]. Fasting is
said, in a trad., to be ,.‘.!)(J i.n..u [i.e. + A cause,
or means, of d:'.vpclli;cg ;zultalion, or excessive
exultation, and resting the mind wpon tln‘ng.c
agreeable with natural desire]. (T and § voce

LI I
» Q- V.)
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L &% Ja3, (IK,$, Mgb,K,) or. <, (§,K,)
inf. n. JA}, (UK, §,) or J,As, (Mgb,) or both ;
(K;) and Jai, (S, Msb,) aor.'<, (Mgh,) inf n.
J,l} 5 (8;) He forgot it, or neglected it; (S ;)
he was, or became, unmindful of it ; (S, Msb:) or
he neglected it intentionally ; (JK,T,M, K,*
TA .\,s U‘*‘ in the K being a mistake for
.\..s uh, as in the [JK and T and] M; TA;) or
in consequence of his being diverted by something :
(T, K:) or ke forgot it, or dismissed it from his
mind, m(enhonally, and became diverted from it:
(Z, Msb:) J,A} is the neglecting a thing, dis-
missing it from the mind: (Ham p. 31:) or the
quitting a thing, with confusion, or perplexity, or
alienation of mind, such as arises from fear &e. :
(Ksh and Bd in xxii. 2:) or the being diverted
Jrom one’s constant companion, or familiar, so
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